31. «Greek Children’s Literature: Immigration and Diversity» 

Πεδίο της μελέτης είναι η λογοτεχνία της σύγχρονης ελληνικής πεζογραφίας για παιδιά και νέους (μυθιστόρημα και νουβέλα). Η έρευνα βασίστηκε στη μελέτη 14 πεζογραφημάτων που αναφέρονται στη μετανάστευση και, συνολικά, σε 23 βιβλία που αναφέρονται στη μετανάστευση και την πολιτισμική ετερότητα και δημοσιεύτηκαν από το 1982 έως το 2004. 

1. Ευγενία Φακίνου, Αστραδενή, Κέδρος, Αθήνα, 1982.

2. Άννα Γκέρτζου-Σαρρή, Σπίτι δίχως αυλή, Κέδρος, Αθήνα, 1982.

3. Φιλίσσα Χατζηχάννα, Η Ντιντόν, ο Παβελάκης μου κι εγώ, Κέδρος, Αθήνα,1982.

4. Ματούλα Καραγιάννη-Τόλκα, Το Τουρκάκι, εγώ, και τ΄Αραπάκι, Άγκυρα, Αθήνα, 1982.

5. Γαλάτεια Γρηγοριάδου-Σουρέλη, Παιχνίδι δίχως κανόνες, Πατάκης, Αθήνα, 1982.

6. Κυριάκος Ντελόπουλος, Ο Άκης και οι άλλοι, Γνώση, Αθήνα, 1983. 

7. Μαρούλα Κλιάφα, Ο κόσμος βαριέται να διαβάζει θλιβερές ιστορίες, Κέδρος, Αθήνα, 1986.

8. Άννα Γκέρτζου-Σαρρή, Το λέγαν Ξάστερο, Κέδρος, Αθήνα, 1986.

9. Άλκη Ζέη, Η αρραβωνιαστικιά του Αχιλλέα, Κέδρος, Αθήνα, 1987.

10. Λίτσα Ψαραύτη, Το διπλό ταξίδι, Πατάκης, Αθήνα, 1987.

11. Μαρία Πυλιώτου, Τα δέντρα που τρέχουν, Καστανιώτης, Αθήνα, 21988.

12. Πίτσα Σωτηράκου, Το φουστάνι της Κλεοπάτρας, Πατάκης, Αθήνα, 1991.

13. Μαρούλα Κλιάφα, Δύσκολοι καιροί για πρίγκιπες, Καστανιώτης, Αθήνα, 1992.

14. Ιωάννα Καρατζαφέρη, Η Τέτη και οι άλλοι, Σύγχρονη Εποχή, Αθήνα, 1992.

15. Gil Lacq (μτφρ. Κ.Δ.Βαβρίας), Η Σαντάλ και οι άλλοι, Παπαδόπουλος, Αθήνα, 1992.

16. Ελένη Σαραντίτη, Κάποτε ο κυνηγός, Καστανιώτης, Αθήνα,1996.

17. Στρατής Τραγάκης, Σαρακίνικο, Κέδρος, Αθήνα, 1996.

18. Αγνή Χαραλάμπους, Η άλλη αδελφή, Παρατηρητής, Θεσσαλονίκη,1997.

19. Όλγα Σεχίδου, Η Έλσα και οι άλλοι, Παρατηρητής, Θεσσαλονίκη, 2001.

20. Όλγα Σεχίδου, Η Έλσα και ο… σοκολάτα με…γάλα!, Παρατηρητής, Θεσσαλονίκη, 2002.

21. Λότη Πέτροβιτς-Ανδρουτσοπούλου, Τα τέρατα του λόφου, Πατάκης, Αθήνα, 2002.

22. Λίτσα Ψαραύτη, Όνειρα από μετάξι, Πατάκης, Αθήνα, 2002.

        23. Μάνος Κοντολέων, Μια ιστορία του Φιοντόρ, Πατάκης, Αθήνα, 2004.

Ο χρόνος της ιστορίας των μυθιστορημάτων, ο χρόνος αναφοράς τους, είναι το β΄ ήμισυ το 20ού αιώνα Η Ελλάδα ως κοινωνικός και πολιτικός χώρος μετεξελίσσεται και από χώρα αποστολής γίνεται χώρα υποδοχής μεταναστών. Το χρονικό όριο αυτής της αλλαγής τοποθετείται στη δεκαετία 1970-1980. Στα λογοτεχνικά έργα το γεγονός αυτό αντανακλάται ανάλογα και ο ερευνητής έχει μια θαυμάσια ευκαιρία, εκλαμβάνοντας τα έργα ως κοινωνικές μαρτυρίες, να ερευνήσει τις απόψεις, τις στάσεις των ανθρώπων που καλύπτουν κυρίως δύο γενιές της ελληνικής κοινωνίας.

Όλα τα έργα, ρητά ή υπονοούμενα, αναφέρονται στον πόλεμο, την κοινωνική αναταραχή, τη φτώχεια και την ανεργία. Οι συγγραφείς θεωρούν ότι οι καταστάσεις που διαδραματίζονται στα έργα τους είναι τα τραγικά επακόλουθα οικονομικών, πολιτικών, κοινωνικών καταστάσεων του πολέμου. Οπότε, αντιθετικά ζεύγματα κυρίαρχων ιδεών και ιδεολογιών είναι τα θέατρα όπου οι ήρωές τους  ξυπνούν, παίρνουν σάρκα και οστά μέσα από τη φαντασία των συγγραφέων, και δρουν προς διάφορες κατευθύνσεις. Έτσι έχουμε τις εξής διακριτικές δυαδικές αντιθέσεις εννοιών: Πόλεμος ~ Ειρήνη, Κοινωνική αναταραχή ~Κοινωνική γαλήνη, Ανεργία ~ Εργασία, Φτώχεια ~ Ευημερία. 

Οι μέθοδοι ανάλυσης και ερμηνείας των κειμενικών δεδομένων είναι:  η Πολιτισμική θεματολογία-Κριτική, η Θεματική Κοινωνική Σημειωτική-Αφηγηματολογία, η Πολιτισμική εικονολογία. Οι παραπάνω μέθοδοι ανάλυσης χρησιμοποιούνται είτε ξεχωριστά είτε συνδυαστικά για την πολύπλευρη και ολοκληρωμένη προσέγγιση των λογοτεχνικών έργων που είναι  οργανωμένα σύνθετα σημειωτικά συστήματα.

Με βάση την αφηγηματολογική ανάλυση προέκυψαν τα εξής συμπεράσματα:

Οι ήρωες πρωταγωνιστές των μυθιστορημάτων είναι νέοι και νέες, κυρίως έφηβοι. Η ηλικία τους ποικίλλει. Οι συγγραφείς, επιλέγοντας προσεκτικά το φύλο και την ηλικία των ηρώων τους, επιχειρούν να δημιουργήσουν πειστικούς χαρακτήρες. Προσφέρουν παραδειγματικούς και άξιους προς μίμηση χαρακτήρες στους αναγνώστες τους. 

Η  έρευνα των 23 πεζογραφημάτων παρουσιάζει στον αναγνώστη τα ακόλουθα αποτελέσματα: 17 γυναίκες και 4 άνδρες συγγραφείς επιλέγουν και ενσαρκώνουν 10 ήρωες και 17 ηρωίδες ως πρωταγωνιστές. Η προτίμηση στις ηρωίδες είναι προφανής στο δείγμα της έρευνας. Η σχέση του πρωταγωνιστή ήρωα και των άλλων χαρακτήρων στην αφήγηση εξαρτάται από την επιλογή του συγγραφέα. Στην ειδική έρευνα διαπιστώθηκαν τα εξής: όταν ο συγγραφέας επιλέγει ετεροδιηγητική αφήγηση, πάντοτε εστιάζει στον ήρωα ή στην ηρωίδα (6 μυθιστορήματα). Όταν επιλέγει ομοδιηγητική αφήγηση, ο ήρωας ή η ηρωίδα μιλάει σε πρώτο πρόσωπο, και επειδή μιλάει για τις δικές του εμπειρίες, η μυθοπλασία γίνεται πιο αυτοβιογραφική, πιο δραστική και πιστευτή στον αναγνώστη, εξαιτίας της αυτονομίας του χαρακτήρα που δημιουργεί ο συγγραφέας. Αυτός ο αφηγηματικός τρόπος είναι στο δείγμα ο κυρίαρχος και ο σημαντικός για το είδος αυτό λογοτεχνίας (17 μυθιστορήματα).

Μια πιο λεπτομερειακή περιγραφή της αφηγηματικής ανάλυσης του δείγματος σε σχέση με την ηλικία και το φύλο των ηρώων έδωσε τα εξής συμπεράσματα:

1. Έφηβες-ηρωίδες 10 ετών περίπου αφηγούνται την ιστορία (9 μυθιστορήματα)

 2. Η τριτοπρόσωπη αφήγηση (παντογνώστης αφηγητής) εστιάζουν στις ηρωίδες πρωταγωνίστριες.

3. Έφηβοι-ήρωες περίπου 19 ετών αφηγούνται την ιστορία.

4. Η τριτοπρόσωπη αφήγηση (παντογνώστης αφηγητής) εστιάζουν στους ήρωες πρωταγωνιστές.

5. Μικτός τύπος, δηλαδή συνδυασμός του ετεροδιηγητικού και του ομοδιηγητικού αφηγηματικού τρόπου.

Συχνότερα, ειδικά για την ύστερη εφηβεία, οι συγγραφείς προτιμούν τις ηρωίδες αφηγήτριες (16-19 χρόνων) και όταν επιλέγουν μικρότερους, στην ηλικία κάτω ή κοντά στα δέκα χρόνια, προτιμούν τους ήρωες αφηγητές, αλλά αυτή η διαφορά δεν είναι σημαίνουσα.

Ένας άλλος στόχος της έρευνας, που τεκμηριώνεται από τη μελέτη των κειμένων, είναι οι ιστορικές και κοινωνικές αναφορές, ο τόπος και ο χρόνος των ιστοριών σε σχέση με το χρόνο δημοσίευσης των βιβλίων. Όταν τα γεγονότα της ιστορίας συμβαίνουν στις δεκαετίες ’50, ’60 και ’70, τότε οι μετανάστες είναι Έλληνες, όσο φτάνουμε προς το τέλος του 20ού αιώνα, οι μετανάστες είναι αλλοδαποί (με κάποιες εξαιρέσεις): τα τελευταία 15 χρόνια οι Έλληνες συγγραφείς έχουν την τάση να ασχολούνται με αλλοδαπούς μετανάστες στην Ελλάδα και με τις στάσεις των Ελλήνων απέναντί τους. Η τάση αυτή εξηγείται από τα ιστορικά και κοινωνικά γεγονότα.

Κριτική προσέγγιση και θεματική κατηγοριοποίηση

Α΄  Μετανάστευση

1) Οικονομική μετανάστευση Ελλήνων σε χώρες της Ευρώπης και της Αμερικής. Εσωτερική μετανάστευση, (βλ. τους αριθμούς 1, 2, 5, 8, 11 του καταλόγου).

2) Μετανάστευση Ελλήνων πολιτικών προσφύγων σε χώρες της Ευρώπης ή άλλες, (βλ. τους αριθμούς 9, 10, 16 του καταλόγου).

3) Οικονομική μετανάστευση αλλοδαπών από τα Βαλκάνια, την Ανατολική Ευρώπη, την Ασία και την Αφρική στην Ελλάδα, (βλ. τους αριθμούς 20, 23 του καταλόγου).

4) Μετανάστευση αλλοδαπών πολιτικών προσφύγων στην Ελλάδα, (βλ. τον αριθμό 17 του καταλόγου).

Β΄  Ετερότητα  

1) Φυλετική ετερότητα ημεδαπών πολιτών στην Ελλάδα: Τσιγγάνοι- μη τσιγγάνοι Έλληνες (βλ. τους αριθμούς 7, 12, του καταλόγου)

2) Φυλετική ετερότητα αλλοδαπών πολιτών στην Ελλάδα ή στην Ευρώπη ή αλλού (βλ. τους αριθμούς 3, 4, 20, 21 του καταλόγου).

3) Κοινωνικές και ατομικές διαφορές πολιτών στην Ελλάδα (βλ. τους αριθμούς 6, 14, 15, 22 του καταλόγου).

4) Κοινωνικός ρατσισμός στην Ελλάδα ή την Ευρώπη (βλ. τους αριθμούς 21, 22 του καταλόγου).

5) Θρησκευτικές διαφορές στην Ελλάδα (βλ. αριθμό 3 του καταλόγου).

6) Εθνική ή εθνοτική διαφορά στην Ελλάδα (βλ. τους αριθμούς  3, 18 του καταλόγου).

Συμπεράσματα που αφορούν στις στάσεις των γηγενών απέναντι στους μετανάστες:

1. Οι μετανάστες ή οι πολιτικοί πρόσφυγες αντιμετωπίζονται αρνητικά από την κοινωνία, αντίθετα με τους γηγενείς που αντιμετωπίζονται θετικά. Το συμπέρασμα αυτό έχει διαπιστωθεί και από άλλες μελέτες.

2. Οι συγγραφείς της Παιδικής Λογοτεχνίας δημιουργούν χαρακτήρες που από τη φύση τους (νέοι-έφηβοι) αντιτίθενται σε κοινωνικές συμβάσεις. Οι ήρωες αυτοί, λίγο-πολύ, αποδομούν ή απεργάζονται κάθε είδους κοινωνικά στερεότυπα, προβάλλοντας μια θετική εικόνα του ξένου, του σημαντικού «άλλου», δηλαδή του εθνικά, φυλετικά, πολιτικά, θρησκευτικά, υπαρξιακά, ψυχοσωματικά «άλλου».

3. Οι ήρωες αυτοί έρχονται σε σύγκρουση με το περιβάλλον τους (οικογενειακό, κοινωνικό, πολιτικό, εθνικό) και από αυτή τη σύγκρουση προκύπτει η αποδοχή του διαφορετικού «άλλου» και αναδύεται μια συλλογική πολυπολιτισμική συνείδηση που αρχίζει να ανέχεται και να σέβεται την ετερότητα στο κοινωνικό σώμα.

